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See the notice on TED website

266313-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de peritaje – CKU / Prüfleistungen für Standsicherheit
OJ S 76/2026 20/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Christliches Klinikum Unna gGmbH
Correo electrónico: t.sass@hospitalverbund.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: CKU / Prüfleistungen für Standsicherheit
Descripción: Prüfleistungen für Standsicherheit
Identificador del procedimiento: 9961f5ce-186c-489a-8fbe-fbbcb5061b13
Identificador interno: CKU001.0001
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71319000 Servicios de peritaje

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Unna (DEA5C)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
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Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: CKU / Prüfleistungen für Standsicherheit
Descripción: Die beiden Unnaer Krankenhäuser ehemaliges Evangelisches Krankenhaus 
Unna und ehemaliges Katharinen-Hospital Unna haben sich im Oktober 2020 im Rahmen 
einer gesellschaftsrechtlichen Fusion zum Christlichen Klinikum Unna (im weiteren Verlauf 
CKU genannt) unter dem Dach des Katholischen Hospitalverbund Hellweg gGmbH 
zusammengeschlossen und werden derzeit an zwei Standorten betrieben. Das ehemalige 
Evangelische Krankenhaus Unna wurde in Christliches Klinikum Standort West (in weiterem 
Verlauf CKUW genannt) und das ehemalige Katharinen-Hospital wurde in Christliches 
Klinikum Unna Mitte (im weiteren Verlauf CKUM genannt) umbenannt. Der 
gesellschaftsrechtlichen Fusion soll am Standort des CKUM ein vollumfängliches und 
bedarfsgerechtes Versorgungsangebot für Patienten unter Abbau von bisher noch 
vorhandenen Doppelvorhaltungen an einem zentralen Ort folgen. Mit den beantragten 
Fördermitteln aus dem Krankenhausstrukturfonds soll ein Erweiterungsneubau als Teilprojekt 
1 (im weiterem Verlauf TP1 genannt) und eine Neu- bzw. Umstrukturierung des 
Bestandsgebäudes als Teilprojekt 2 (im weiteren Verlauf TP2 genannt) am Standort CKUM, 
der Liegenschaft an der Mozartstraße, 59423 Unna realisiert werden, in dem alle Abteilungen, 
die bisher auf zwei Standorte des CKU verteilt waren, zusammengeführt werden. Auf dem 
Grundstück befindet sich derzeit eine Personalwohnheim, das Familienforum, ein Gebäude, in 
welchem das CKU Bildungsangebote an Eltern bereitstellt, eine Stellplatzanlage für Mitarbeiter 
und Helikopterlandeplatz. Die Maßnahmen zur Errichtung des Neubaus sehen vor, die o.g. 
Gebäude abzubrechen und die Parkplatzanlage zurückzubauen. Das TP1 soll aus einem 7-
geschossigen Hauptbaukörper bestehen, der sich entlang der Mozartstraße einfügt. In 
Richtung Beethovenring soll ein Parkhaus für Mitarbeiter, Besucher und Patienten entstehen, 
welches über die Mozartstraße erschlossen wird. Dieses Parkhaus ist nicht Bestandteil der 
Förderung und wird hier nur nachrichtlich erwähnt. Zwischen dem TP1 und dem Parkhaus soll 
der neue Haupteingang entstehen. Dieser wird über eine neue Wegesachse erschlossen. Ein 
neues Vordach verbindet das Parkhaus mit dem TP 1. Nach Fertigstellung und 
Inbetriebnahme des Erweiterungsbaus TP1 und des Parkhauses sollen die geplanten 
Umbaumaßnahmen im Bestand als TP2 durchgeführt werden. Die beantragte Größe BGF im 
Erweiterungsneubau beträgt ca. 29.500m² BGF, der BRI beläuft sich auf ca. 125.300m³. Die 
ausgeschriebenen Leistungen umfassen die vollständige Prüfung der Standsicherheit gemäß 
den geltenden Verwaltungsvorschriften in NRW und § 24 Abs. 2 der SV-VO 2009. Es sind hier 
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die Prüfleistungen für das Teilprojekt 1 zu erbringen. Die Leistungsphase 3 ist im 
Wesentlichen abgeschlossen. Der Bauantrag wurde im Dezember 2025 eingereicht und der 
Baubeginn Erdarbeiten/ Rohbau ist ab 11/2026 avisiert. Aktuell erfolgen die Vorbereitungen 
zur Ausschreibung und Vergabe der Bauausführung. Die Leistungen der Prüfstatik werden 
nach Beauftragung kurzfristig erforderlich. Weitere Informationen können den 
Vergabeunterlagen entnommen werden.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71319000 Servicios de peritaje

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Unna (DEA5C)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 12 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: siehe Vergabeunterlagen

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Alle Nachweise und Erklärungen sind mit dem Angebot 
vorzulegen; fehlende Nachweise und Erklärungen können vom Auftraggeber nachgefordert 
werden. Eine Vorlage der Nachweise in Kopie ist ausreichend. Der Auftraggeber behält sich 
vor, noch vor Zuschlagserteilung Nachweise der zuständigen Stellen zu verlangen, die 
bestätigen, dass die gemachten Erklärungen und Nachweise wahrheitsgemäß abgegeben / 
eingereicht worden sind. Die in der Bekanntmachung geforderten Erklärungen und Nachweise 
sind vom Bieter und bei Bietergemeinschaften jeweils von allen Mitgliedern vorzulegen. 
Ausländische Bieter haben gleichwertige Nachweise der für sie zuständigen Behörde / 
Institution ihres Heimatlandes beizubringen. Zusätzlich sind diese ins Deutsche zu übersetzen, 
was durch eine beglaubigte Übersetzung geschehen muss. Folgende Eigenerklärungen und 
Nachweise sind im Einzelnen erforderlich: — Aktueller Auszug aus dem Berufs- oder 
Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Herkunftslandes — 
unterschriebene Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe nach §§ 123 und 124 GWB 
vorliegen — Eigenerklärung Informationen zum Bieter — Angaben, ob und auf welche Art der 
Bieter wirtschaftlich mit Unternehmen verknüpft ist oder ob und auf welche Art er auf den 
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Auftrag bezogen in relevanter Weise mit anderen zusammenarbeitet — Eigenerklärung zur 
Umsetzung von Artikel 5ki Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des 
Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates vom 21. Juli 2022 — Zugelassener 
Prüfsachverständiger Standsicherheit gemäß SV-VO 2009

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Die nicht rechtzeitige Vorlage der im Abschnitt 
„Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit“ sowie im Abschnitt „Technische und 
berufliche Leistungsfähigkeit“ genannten Unterlagen kann zum Ausschluss aus dem Verfahren 
führen. Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende Unterlagen nachzufordern und Bieter oder 
Bietergemeinschaften vom Verfahren auszuschließen, die auf einmalige Nachforderung keine 
oder nur unvollständige Unterlagen nachreichen. Ein Anspruch auf Nachreichung von 
Unterlagen besteht jedoch nicht, insbesondere kann die Vergabestelle im Rahmen der 
Gleichbehandlung aller Bieter entscheiden, bei keinem Bieter etwaig fehlende Unterlagen 
nachzufordern. Die Vergabestelle behält sich zudem vor, zusätzlich zu den Eigenerklärungen 
vor Vergabe des Auftrages entsprechende Bescheinigungen der zuständigen behördlichen 
Stelle zu verlangen. Die von den Bieter bzw. Bietergemeinschaften einzureichenden 
Unterlagen ergeben sich aus den Abschnitten „Eignung zur Berufsausübung“, „Wirtschaftliche 
und finanzielle Leistungsfähigkeit“ und „Technische und berufliche Leistungsfähigkeit“. Will 
sich der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft bei der Erfüllung des Auftrages der Leistungen 
anderer Unternehmen (Bieter) bedienen, sind die in diesen Abschnitten genannten Unterlagen 
vollständig auch von diesen Nachunternehmern zu erbringen. Zudem ist die rechtsverbindliche 
Verpflichtungserklärung nach dem zur Verfügung gestellten Formblatt vorzulegen, dass diese 
Unternehmen dem Bieter bzw. der Bietergemeinschaft als Nachunternehmer zur Verfügung 
stehen. — Eigenerklärung über den Gesamtumsatz in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren sowie über den (vergleichbaren) Umsatz in den genannten 
Leistungsbereichen und sonstigen damit zusammenhängenden oder ähnlichen Lieferungen 
und Leistungen

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: — Eigenerklärung zum Unternehmen mit Aussagen zu: 
Hauptsitz des Unternehmens, Gründungsjahr, Gesellschafter / ggf. Konzernzugehörigkeit, 
Standorte, von denen aus der Auftraggeber betreut werden soll, Anzahl der im letzten 
abgeschlossenen Geschäftsjahr beschäftigten Arbeitskräfte insgesamt — Referenzliste der 
wesentlichen, in den letzten fünf Jahren erbrachten Leistungen mit Angabe der 
Leistungsphasen und des Rechnungswertes, des Bauvolumes sowie der öffentlichen oder 
privaten Auftraggeber (Empfänger) der Dienstleistungen. Die Objektliste muss zwingend 
folgende Angaben enthalten: - Größe der Referenzprojekte - Dauer der Referenzprojekte. - 
Die Objektliste muss mindestens 2 Projekte enthalten

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Maßnahmen zur Qualitätssicherung
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
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Descripción: Nachweis über die örtliche Verfügbarkeit
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Angebotspreis.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/9961f5ce-186c-489a-8fbe-fbbcb5061b13

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/9961f5ce-186c-489a-8fbe-fbbcb5061b13
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 18/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 63 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 18/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Voraussetzung ist die Berechtigung zur 
Führung der Berufsbezeichnung „Architekt“ oder „Ingenieur“. Auswärtige Bewerber mit der 
Staatsangehörigkeit eines Mitgliedstaates der Europäischen Union oder eines Vertragsstaates 
des Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum erfüllen die fachliche 
Voraussetzung für ihre Bewerbung, wenn ihre Berechtigung zur Führung der oben genannten 
Berufsbezeichnung nach der Richtlinie 2005/36/EG des Europäischen Parlaments und des 
Rates über die Anerkennung von Berufsqualifikationen gewährleistet ist. Juristische Personen 
erfüllen diese Voraussetzungen, sofern deren satzungsgemäßer Geschäftszweck auf 
Planungs- bzw. Ingenieurleistungen gerichtet ist und sie einen verantwortlichen 
Berufsangehörigen im vorstehenden Sinne benennen. Bestätigung über die Einhaltung der 
Besonderen Vertragsbedingungen des Landes Nordrhein-Westfalen zur Erfüllung der 
Verpflichtungen zur Tariftreue und Mindestentlohnung.

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/9961f5ce-186c-489a-8fbe-fbbcb5061b13
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/9961f5ce-186c-489a-8fbe-fbbcb5061b13
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/9961f5ce-186c-489a-8fbe-fbbcb5061b13
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/9961f5ce-186c-489a-8fbe-fbbcb5061b13
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Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen
Información sobre los plazos de revisión: 1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnisnahme 
rügen. 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar 
sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber 
dem Auftraggeber zu rügen. 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. 4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 
Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
bei der Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Christliches Klinikum Unna gGmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: Christliches Klinikum Unna gGmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Christliches Klinikum Unna gGmbH
Número de registro: 10368
Dirección postal: Obere Husemannstraße 2
Localidad: Unna
Código postal: 59423
Subdivisión del país (NUTS): Unna (DEA5C)
País: Alemania
Correo electrónico: t.sass@hospitalverbund.de
Teléfono: +49 230310064391
Dirección de internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registro: fa3c73eb-1ed8-4bf7-9b4d-ec1824b976c4
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster

mailto:t.sass@hospitalverbund.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Teléfono: +49 2514112165
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 9961f5ce-186c-489a-8fbe-fbbcb5061b13  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 17/04/2026 09:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 266313-2026
Número de la edición del DO S: 76/2026
Fecha de publicación: 20/04/2026

mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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